
Törggelen
 

 

Kürbiscremesuppe 

Vellutata di zucca  

Pumpkin cream soup 

12.- 

A · G 

 

---------------------------------- 

 

Schlachtplatte 
für 2 Personen  

Rippelen, Hauswurst, Surfleisch, Kartoffelblatteln, Sauerkraut, Speckknödel  

Piatto di carne 
per 2 persone 

Costine di maiale, salsiccia nostrana, carne salmistrata, frittelle di patate, 
crauti, canederli di speck  

Slaughter plate 
for 2 persons 

Spareribs, homemade sausage, cured pork, fried patatoe pastries, 
sauerkraut, bacon dumplings  

 

40.- 

A · G 
 

---------------------------------- 

 

Hauswurst mit Kraut und Kartoffelblatteln  

Salsiccia nostrana con crauti e frittelle di patate  

Homemade sausage with “Sauerkraut” and fried patatoe pastries  

18.- 

A · G 



Suppen                Minestre 

 

 

 

 

Rinderkraftbrühe mit Knödeln (Speck oder Leber)  

Consommé con canederli (speck o fegato)  

Clear broth with dumplings (speck or liver) 

10.- / 12.- 

A · C · G · L 

 

 

---------------------------------- 

 

 

Fragen Sie nach der / chiedi per la / ask for the 

Suppe des Tages  

Zuppa del giorno  

Soup of the day 

A · C · G · L 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Kalte Vorspeisen                           Antipasti 

 

 

Saurer Kalbskopf mit eingelegten Zwiebeln, 

Radiesschen und Walnüssen mit frischem Feldsalat  

Testina di vitello in agrodolce con cipolle rosse in agrodolce, ravanelli e noci, 

servita con valerianella fresca 

Marinated calf’s head with pickled onions,  radishes and walnuts 

served with fresh lamb’s lettuce  

 

14.- 

A · H · M 

---------------------------------- 

 

Faust Selection  

Verschiedene Wurst-, Speck- und Käsespezialitäten, hausgemachtem Brot, 

Meerrettich und Essiggurken 

Tagliere di salumi, Speck, formaggi, pane fatto in casa, rafano e cetrioli sottaceti 

Various sausage, bacon and cheese specialities, homemade bread, horseradish and 

pickled cucumbers  

 

19.- 

A · G · H · M  

---------------------------------- 

 

Ziegenfrischkäse im Schüttelbrot- Speck- Mantel auf Apfel- Krautsalat 

Caprino fresco in crosta di schüttelbrot e speck su insalata di cavolo e mele  

Goat's milk cream cheese wrapped in "Schüttelbrot" and bacon,  

served on an apple and cabbage salad  

15.- 

A · G 



Warme Vorspeisen                      Primi piatti 

 

 

 

 

Hausgemachte Schlutzkrapfen mit Lauch- Speckfüllung, 

Parmesankäse und geschmolzener Butter  

Schlutzkrapfen (mezzelune) ripieni di porri e speck, 

grana e burro fuso 

Schlutzkrapfen filled with leek and speck, 

parmesan cheese and melted butter 

16.- 

A · C · G  

 

 

---------------------------------- 

 

 

 

Kastanienspätzle in Rindsfond mit Speck und frischen Trauben  

Spätzle alle castagne in fondo di manzo con speck e uva fresca  

Chestnut spätzle in beef broth with bacon and fresh grapes  

14.50 

A · C · G 

 

 

 

 

 

 



Warme Vorspeisen                      Primi piatti 

 

 

 

 

Hausgemachte Kartoffelteigtaschen gefüllt mit Ziegenkäse auf Radicchio 

mit Confittomate, Walnüssen und Fichtenhonig vom Riferhof 

Tortelli di patate fatti in casa con ripieno di formaggio caprino su letto di radicchio,  

con pomodoro confit, noci e miele di abete del maso Riferhof 

Homemade potato ravioli filled with goat’s cheese, served on radicchio  

with tomato, walnuts and spruce honey from Riferhof 

16.50 

A · C · G · H · M 

 

 

---------------------------------- 

 

 

Surfleischpraline im Schüttelbrotmantel auf Sauerkraut 

mit eingelegten roten Zwiebeln 

Pralina di carne affumicata in crosta di pane croccante “Schüttelbrot” su letto di 

crauti con cipolle rosse in agrodolce 

Cured pork praline in a “Schüttelbrot” crust on sauerkraut 

with pickled red onions 

15.- 

A · G · M 

 

 

 

 



Hauptspeisen             Secondi piatti 

 

 

Rindsleber Tiroler Art mit Salzkartoffeln 

und Äpfeln in Rotwein vom Weingut Gump  

mit Speck und krockanten Zwiebeln  

Fegato di manzo alla tirolese con patate lesse 

e mele al vino rosso della Cantina Weingut Gump con speck e cipolla croccante 

Tyrolean-style beef liver with boiled potatoes 

and apples in red wine from Gump Hof with speck and crispy onions 

 

 

23.- 

A · G · O 

 

---------------------------------- 

 

Knödeltris mit frischem Krautsalat  

Tris canederli con crauti freschi 

Dumpling tris with fresh cabbage 

15.- 

A · C · G · H 🍃 

 

---------------------------------- 

Wienerschnitzel vom Kalb mit Pommes oder Röstkartoffeln  

Cotoletta di vitello con patatine fritte o patate saltate  

Wienerschnitzel (veal) with fries or roasted potatoes  

 

22.- 

A · C 



Beilagen                                    Contorni 
 

 

 

Gemischter Salat 

Insalata mista  

Mixed salad  

groß – grande – big   8.- /     6.-    klein – piccola – small 

   O 

 

---------------------------------- 

 

 

Krautsalat mit oder ohne Speck 

Insalata di crauti freschi con o senza Speck 

Fresh cabbage salad with or without speck 

 

5.- / 5.50 

O 

------------------------------ 

 

 

Röstkartoffel / Pommes / Kartoffelkroketten  

Patate saltate / Patatine / crochette di patate 

Roasted potatoes / Fries / potato croquettes  

 

5.- 

 

 



Nachspeisen                            Dolci 

 

 

Karamellisierte Kloazenschlutzkrapfen mit Zwetschgencreme 

Mezzelune caramellate ripieni di “Kloazen” con crema di prugne  

Caramelised Kloazn Schlutzkrapfen – ravioli filled with dried pears 

and plums cream 

 

10.- 

A · C 

 

---------------------------------- 

 

 

Krapfen mit Mohn oder Marmelade  

“Krapfen” fatti in casa ripieni di papavero o marmellata 

Homemade Krapfen filled with poppy seeds or jam 

 

5.- 

A · C · G  

 

---------------------------------- 

 

Hausgemachter Apfelstrudel mit Sahne  

Strudel di mele fatto in casa con panna montata  

Homemade “Strudel” with apples with whipped cream 

 

5.- 

A · C · G · E  



Nachspeisen                            Dolci 

 

 

Kaiserschmarrn 

12.- 

A · C · G 
 

---------------------------------- 

 

 

Hausgemachte Kuchen 

Torte fatte in casa 

Homemade cake 

 

4.50 – 6.- 

A · C · E · G · H 

 

---------------------------------- 

 

 

Hausgemachte Fruchtsorbets 

Sorbetti di frutta fatti in casa 

Homemade fruit sorbet 

 

4.50 

A · C · E · G · H 

 

  


